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Новые медиа в Германии стали лидером в освещении деятельности политических партий. Стремительный переход традиционных медиаресурсов на онлайн-платформы внес свои изменения в формат осуществления политической коммуникации, в которой активно ведутся дискуссии вокруг имен политических партий. Особый исследовательский интерес, на наш взгляд, вызывают именно прозвищные имена, так как в современных условиях раскрываются их новые функции и возможности. 

Прозвищными именами могут «похвастаться» такие ведущие политические силы Германии как Христианско-Демократический союз Германии, который получил имя „Die Mutti-Partei“. Партия Альтернатива для Германии за ультраправые политические высказывания ее представителей получила такие прозвища, как „Neo-Nazi-Partei“, „Faschisten-partei“ или „Rassisten-Partei“. А партия Союз 90/ Зеленые из-за архаичной приставки в составе имени партии именуется как „Die Alt-partei“.

Представляется актуальным рассмотреть особенности прозвищных номинаций партий ФРГ на примере таких имен Свободной демократической партии Германии (СвДП). 

В интервью газете „Rheinischen Post“ заместитель председателя СвДП Мари-Агнес Штрак-Циммерман высказалась о необходимости проведения ребрендинга партии. В медиа прокатилась волна предложений имен с насмешливой, в основном негативно-оценочной семантикой. Так, Кристофер Роттвин, журналист Manager Magazin, считает, что такие имена, как „Die Unklaren“ (Непонятные) или „Die Überflüssigen“ (Ненужные) наилучшим образом подойдут СвДП [Manager Magazin]. Читатели предложили следующие наименования: „Die Bedeutungslosen“ (Ничего не значащие) или „Unter-Fünf-Prozent-Partei“ (Партия-ниже-пяти-процентов). 
Издание „ZDF heute“ в своем официальном аккаунте на Facebook призвало читателей высказать свои варианты имен, было предложено 54 имени [ZPF heute]. Через прозвищные наименования читатели высказали свои претензии к политической деятельности партии: нецелевому расходованию средств – Partei des monetären Faschismus  (Партия финансового фашизма), Parlamentarische Geldsackhocker Deutschlands (Денежный горб Германии); низким показателям на выборах – Fast Zwei Prozent (Почти два процента); Unter fünf Prozent (Ниже пяти процентов); обладанию значительными финансами – Hochfinanzpartei Deutschland (Партия финансовых магнатов Германии), Pro Geld und Überheblichkeit (За деньги и высокомерие), Partei der Schönen und Reichen (Партия прекрасных и богатых); низкой политической активности: AlteSäckeParteiDeutschlands (Партия старых мешков Германии), SOMMERLOCH (Мертвый сезон в политической жизни).
Важно отметить, что почти 20% предложенных имен представляют собой наименования оскорбительного характера: Die VollPfostenPartei (Партия недоумков); deppen Partei Deutschlands (Партия дураков Германии), Partei der Idioten (Партия идиотов); Deppen für Deutschland (Дураки для Германии). Подобные уничижительные номинации выполняют функцию мощного оружия в политической коммуникации, так как в дальнейшем «эти вновь созданные лапидарные, но емкие выражения закрепляются за счет многократной воспроизводимости в медиапространстве или в политических кругах, и имеют все шансы вытеснить из общественного сознания изначальное имя, которое тем не менее продолжает официально существовать» [Иванова: 44]. 
В современном германском медиапространстве становится популярным прием иронического «перевода» аббревиатурных наименований партий, основанный на игровой расшифровке официального имени. Такие новые толкования аббревиатуры обозначаются как бэкронимы, которые представляют собой «варианты альтернативной интерпретации содержания аббревиатуры, обычно метко подчёркивают какие-то дополнительные стороны обозначаемого явления» [Журавлёв: 49].

 Так аббревиатура FDP (СвДП) получила следующие комические трактовки: Finanzstarke Deppen und Protzer (сильные в финансовом отношении дураки и хвастуны); Frechheit, Dummheit, Prahlerei (наглость, глупость, хвастовство); Freiflug der Pleitegeier (Свободный полет банкрота); Faule Dumme Parasiten (Ленивые глупые паразиты) [Wikifan]. 
Таким образом, прозвищные наименования политических партий выступают в первую очередь эффективным инструментом формирования непривлекательного имиджа партии в медиа и обществе. Меняющаяся медиасистема создает новые условия для политической коммуникации. Новые медиа стали площадкой для дискуссий, которая позволяет участникам коммуникации установить обратную связь. Электорат получает возможность быть услышанным, а в форме насмешливых партийных имен высказать свои претензии и недовольство политикой партии. Очевидно, что такие лексические единицы обладают высокими аксиологическими возможностями, а политики через прозвищные номинации могут получить информацию о слабых сторонах партии. Кроме того, активное участие граждан Германии в опросе и в языковой игре выбора партийного имени можно рассматривать как креативный и развлекательный элемент современной политической повседневности страны, что раскрывает, на наш взгляд, дополнительную функцию таких номинаций – создание комического эффекта в политическом медиадискурсе. 

Прозвища партий и бэкронимы могут рассматриваться как особый политический юмор, который оказывается реакцией на слишком сильную концентрацию власти в обществе и служит примером своеобразной сублимации агрессии и относительно безопасным высвобождением накопившейся агрессии по отношению к высшей власти. 
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